                              
                                                         [image: image1.png]Ex




 [image: image2.png]



                                                    ТУ -26.51.52-001-12189681-2018
                        Извещатель охранный магнитоконтактный 

                          взрывозащищенный РИЗУР-ИО-102-50
                                       Руководство по эксплуатации
                                                      РЭ.00017
                                                               г. Рязань 
        Настоящее руководство по эксплуатации (далее - РЭ) предназначено для ознакомления с устройством, работой, правилами монтажа и эксплуатации извещателя охранного магнитоконтактного
взрывозащищенного  РИЗУР-ИО-102-50 (далее извещатель).
       Перед монтажом извещателя необходимо ознакомиться с настоящим РЭ.         

       Монтаж должен производиться квалифицированным персоналом, прошедшим аттестацию, имеющим допуск к работе с электрооборудованием, с соблюдением всех требований к монтажу электрических устройств, предназначенных для работы во взрывоопасных зонах. Лицо, осуществляющее монтаж, несёт ответственность за производство работ в соответствии с настоящим РЭ, а также со всеми предписаниями и нормами, касающимися безопасности и электромагнитной совместимости.
      Производитель не несёт ответственности за ущерб, вызванный неправильным монтажом, несоблюдением правил эксплуатации или использованием оборудования не в соответствии с его назначением.

      Изготовитель оставляет за собой право вносить незначительные изменения в конструкцию прибора, улучшающие его качество и не снижающие безопасность, без предварительного уведомления.                                                   
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 1 Описание и работа. 
 1.1  Назначение и область применения 
 Извещатели предназначены для контроля положения дверей охраняемых помещений, а также для контроля положения перемещающихся отдельных частей конструкций и механизмов при выполнении различных технологических процессов в угольной, машиностроительной, нефтехимической, газовой и других отраслях промышленности.
 Извещатели реагируют на открывание (закрывание) или смещение конструктивных элементов с последующей выдачей сигнала о тревоге  на приемно-контрольный прибор или пульт централи-зованного наблюдения.
 Извещатель преобразует изменение положения контролируемого механизма в выходной сигнал типа «сухой контакт».
  Извещатель соответствует требованиям, изложенным в «Общих правилах взрывобезопасности для взрывопожароопасных химических, нефтехимических и нефтеперерабатывающих производств», и допускает эксплуатацию во взрывоопасных зонах, в которых возможно образование взрывоопасных смесей газов и паров с воздухом, отнесенных к категории IIС и температурному классу Т6 (ГОСТ 31610.0-2014).     
  По требованиям взрывозащиты конструкция сигнализаторов соответствует   ГОСТ IEC 60079-1-2011 как электрообору​дование с видом взрывозащиты «d – взрывонепроницаемая оболочка» или ГОСТ 31610.11-2014 (IEC 60079-11:2011) с видом взрывозащиты «искробезопасная электрическая цепь «ia»».
1.2 
Технические характеристики 
Основные технические характеристики сигнализатора приведены в таблице 1.
Таблица 1                                               
	Материал корпуса
	алюминиевый сплав

	Выходной сигнал
	«сухой контакт» переключающий

	Расстояние срабатывания, мм
	10 /20 / 25

	Макс. коммутируемое напряжение, В
	230

	Макс. коммутируемый ток, А
	1 

	Макс.   коммутируемая мощность, Вт
	20

	Сопротивление изоляции, МОм
	не менее 20

	Электропрочность изоляции, В
	не менее 1500

	Температурный класс
	Т6

	Вид взрывозащиты
	1 Ex d IIC T6 Gb X /  0 Ех ia IIC Т6 Ga X
без взрывозащиты 

	Степень защиты по  ГОСТ 14254
	IP66   /   IP68

	Устойчивость у синусоидальной вибрации, g
	не менее 10

	Устойчивость к механическим ударам, g 
	не более 150

	Климатическое исполнение 
	УХЛ 1

	Температура окружающей среды при эксплуатации, °С
	-60….+80

	Подключение 
	диаметр кабеля для кабельного ввода М20х1,5 от 6 до 12 мм

	Габаритные размеры блока геркона,без учета кабельного ввода и заглушки,  ДхШхВ, мм  
	108х45х32        (см. рисунок А.1)

	Габаритные размеры блока магнита ,без учета кабельного ввода и заглушки,  ДхШхВ, мм  
	115х45х32         (см. рисунок А.2)

	Масса блока геркона и блока магнита, кг
	не более 0,8


         1.3 Эксплуатационные характеристики

         Извещатели предназначены для установки во взрывоопасных зонах помещений и наружных установок согласно ПУЭ.

         Ориентация извещателя в пространстве при монтаже на объекте – произвольная. 

         Взаимная ориентация корпусов блока геркона и блока магнита на контролируемом механизме – встречно параллельная (рисунок Б.1).

         Извещатель предназначен для длительной непрерывной работы.

         Извещатель не содержит материалов и источников излучения, оказывающих вредное влияние на окружающую среду и здоровье человека, устойчив к воздействию инея и росы.
        1.4 Устройство и работа 
        Внешний вид извещателя показан на рисунке 1.
        Извещатель состоят из двух отдельных частей – блока геркона (1) и блока магнита (2). 
        Корпуса блоков геркона и магнита изготовлены из алюминиевого сплава методом литья.

        Внутри блока геркона размещена плата с магнитоуправляемым контактом (герконом) и клеммным блоком для подключения коммутирующего кабеля. Кабель вводится в корпус через кабельный ввод с сальниковым уплотнением.

        Внутри блока магнита расположен постоянный магнит.

        На корпусах блока геркона и блока магнита нанесена поперечная метка размещения магнитного контакта для их совмещения при монтаже на контролируемом механизме.
        Корпуса имеют монтажную планку с отверстиями для крепежных элементов, предназначенную для крепления корпуса к поверхности объекта. На монтажной планке установлен винт внешнего заземления.

                                      [image: image3.jpg]



                            Рисунок 1. Внешний вид извещателя РИЗУР-ИО
Принцип действия извещателя основан на изменении положения контактов геркона (размыкание, замыкание, переключение) под воздействием внешнего магнитного поля.
При взаимном приближении и отдалении блока геркона и блока магнита  происходит изменение положения контактов геркона на противоположное (переключение), и, как следствие, замыкание или размыкание контрольной цепи.
Извещатель РИЗУР-ИО не требует источника питания и осуществляет сигнализацию непрерывно.

    1.5 Маркировка 
        Маркировка изделия выполняется  в соответствии с Техническим Регламентом ТР ТС 012/2011 и ГОСТ 31610.0-2014 (IEC 60079-0:2011) способом лазерной гравировки, обеспечивающим сохранность и четкость изображения в течение всего срока службы изделия в условиях, для которых оно предназначено. 

         Маркировка содержит следующие данные:

      -  наименование или товарный знак завода-изготовителя;

      -  обозначение  изделия;

      -  единый знак ЕАС обращения продукции на рынке Евразийского экономического союза;

      -  специальный знак Ех взрывобезопасности (Приложение 2 к ТР ТС 012/2011);

      -  маркировку взрывозащиты (для взрывозащищенного исполнения);
      -  номер сертификата соответствия;

      -  код степени защиты от внешних воздействий IP по ГОСТ 14254;

      -  температурный диапазон окружающей среды;

      -  дату изготовления;

      -  заводской № __;
      -  знак  «опасно высокое напряжение»;

      - предупреждающую надпись «ОТКРЫВАТЬ ОТКЛЮЧИВ ОТ СЕТИ»
        Обозначение знака наружного заземления выполняется согласно ГОСТ 21130‑75. 

        Транспортная маркировка груза должна содержать основные, дополнительные и информационные надписи в соответствии с конструкторской документацией и ГОСТ 14192.
       1.6 Упаковка
      Извещатель  упаковывается согласно внутренним регламентам и стандартам завода-изготовителя, а также по спецзаказу клиента.

       Перед упаковыванием в каждый ящик с изделиями  вкладывается упаковочный лист, содержащий:
- наименование предприятия-изготовителя или его товарный знак;

- наименование и обозначение изделия;

- количество изделий;

- дату упаковывания
       2  Использование по назначению 
       2.1  Эксплуатационные ограничения 
       Запрещается превышать эксплуатационные параметры, указанные в таблице 1.
       Превышение максимальных значений технологических параметров может повлечь за собой выход 
извещателя из строя и привести к возникновению аварийной ситуации с опасностью для жизни и здоровья обслуживающего персонала, загрязнения окружающей среды и материального ущерба.
       Монтаж и эксплуатация извещателей должны проводиться подготовленными специалистами, аттестованными и допущенными к работе в установленном порядке в соответствии с действующими на территории РФ и данного предприятия нормами и правилами.

       Все работы по монтажу извещателя должны быть завершены до его подключения.
      ВНИМАНИЕ!   
       Запрещается:

      - проводить проверку работоспособности извещателя магнитом. Для этого следует использовать

 только ответный модуль самого извещателя.
      - устанавливать извещатель на расстоянии менее 1 метра от источников сильных электро-  
        магнитных полей;

      - использовать извещатель  со следами механических и химических повреждений;
      -  самостоятельно ремонтировать или заменять части извещателя без уведомления производителя;

      - самовольно вносить изменения в конструкцию прибора.
        2.2 Подготовка изделия к использованию
        2.2.1 Меры безопасности.

        При монтаже, демонтаже и обслуживания извещателя во время эксплуатации необходимо соблюдать меры предосторожности от получения различных видов поражения в соответствии с правилами техники безопасности, установленными на объекте. 
        Монтаж, демонтаж, испытания и эксплуатация извещателя, работающего во взрывоопасных зонах, следует проводить с соблюдением требований пожарной безопасности по ГОСТ 12.1.004  и электробезопасности по ГОСТ 12.1.019, а также серии ГОСТ 31610(IEC 60079), ГОСТ 30852.13-2002 (МЭК 60079-14:1996)  и гл. 7.3 ПУЭ;  Инструкция по монтажу электрооборудования, силовых и осветительных сетей взрывоопасных зон ВСН 332-74/ММСС СССР; Правил технической эксплуатации электроустановок потребителей (ПТЭЭП), гл.3.4 «Электроустановки во взрывоопасных зонах»; инструкций на устройства в составе которых применены извещатели.
       При работе извещателя  категорически запрещается вскрывать его корпус.

       2.2.2 Распаковка и входной контроль.

       При поступлении извещателя  на объект необходимо
 - осмотреть упаковку и убедиться в её целостности;

 - вскрыть упаковку и проверить содержимое на соответствие комплекту   поставки;

 - тщательно осмотреть извещатель, убедиться в отсутствии  механических повреждений прибора;
 - проверить работоспособность извещателя.

      Проверку работоспособности извещателя проводить, перемещая блок магнита к блоку геркона. При корректной работе контакты геркона должны переключаться. Переключение контактов можно определить при помощи мультиметра в режиме проверки сопротивления: сопротивление между контактами в нормально замкнутой паре  в исходном состоянии должно стремится к нулю, при переключении – к бесконечности, для нормально разомкнутой пары контактов – наоборот.

        При отсутствии срабатывания геркона связаться с производителем.

         2.3 Использование изделия
         2.3.1 Монтаж на объекте
         При размещении и эксплуатации охранных извещателей необходимо руководствоваться требованиями РД 78.145-93 «Системы и комплексы охранной, пожарной и охранно-пожарной сигнализации. Правила производства и приемки работ.»
          К несущей поверхности блок геркона и блок магнита крепятся шурупами или винтами через отверстия в монтажной планке.
          Блок геркона монтируется на неподвижную часть объекта, блок магнита -  на подвижную. 
          Различные варианты монтажа извещателя представлены на рисунке Б.1
            ВНИМАНИЕ! ПРИ ПРОВЕДЕНИИ МОНТАЖНЫХ РАБОТ НА ОБЪЕКТЕ ИЗВЕЩАТЕЛЬ ДОЛЖЕН БЫТЬ ОБЕСТОЧЕН.
          Место установки должно обеспечивать удобные условия для обслуживания и демонтажа извещателя. Окружающая среда не должна содержать примесей, вызывающих коррозию деталей извещателя. Параметры вибрации не должны превышать значений, указанных в таблице 1.     
           2.3.2 Электрическое подключение
           Перед подключением извещателя следует убедиться в отсутствии напряжения в линии.
      К винтам внешнего заземления извещателя подсоединить провода заземления. Сопротивление линии заземления, измеренное омметром, не должно превышать  4 Ом. 
      Схемы электрических подключений извещателя, в том числе во взрывобезопасном исполнении, представлены в приложении Б.
      К внешней линии извещатель  присоединяется кабелем через кабельный ввод с сальниковым уплотнением. При монтаже следует обратить внимание на то, что, наружный диаметр кабеля должен соответствовать применяемому кабельному вводу.
      Для удобства подключения кабеля к системе охранной сигнализации допускается изменять положение кабельного ввода в корпусе на противоположное.

     Для этого необходимо  ослабить,  открутить и снять нажимную гайку и кабельный ввод, аккуратно извлечь плату с герконом из корпуса. Открутить заглушку с противоположного торца корпуса. Установить плату внутрь  корпуса со стороны противоположной исходной. Установить и закрутить заглушку. Установить и закрутить кабельный ввод в корпус.

    Сальниковое уплотнение затянуть нажимной гайкой, обеспечив герметичность ввода кабеля в корпус. Кабель не должен выдергиваться и проворачиваться в узле уплотнения. Нажимную гайку после монтажа стопорить грунтовкой.

    При использовании кабеля в металлорукаве закрепить рукав с помощью фиксатора кабельного ввода.
    2.3.3 Демонтаж

     Убедиться в том, что электрические цепи сигнализатора обесточены.
     Отключить провода кабеля извещателя от контрольного блока контролируемого механизма.

     Отключить провода заземления от винтов заземления извещателя.
     Произвести действия, указанные в 2.3.1 « «Монтаж на объекте» в обратном порядке.   
      3 Техническое обслуживание
      Техническое обслуживание – это комплекс операций по поддержанию работоспособности и исправности сигнализатора при использовании. 
       К техническому обслуживанию сигнализатора допускаются лица, имеющие необходимую квалификацию, обученные правилам техники безопасности, утвержденным в установленном порядке руководством эксплуатационных служб, и изучившие настоящее РЭ.

 Сигнализатор обеспечивает возможность непрерывной работы периодами по 6 месяцев без непосредственного местного обслуживания и контроля. Между указанными периодами проводятся регламентные работы, указанные в настоящем РЭ.
      
 3.1  Меры безопасности 
       ВНИМАНИЕ! ПЕРЕД ПРОВЕДЕНИЕМ РАБОТ ПО ТЕХНИЧЕСКОМУ ОБСЛУЖИВАНИЮ ОТКЛЮЧИТЬ ИЗВЕЩАТЕЛЬ  ОТ СЕТИ!
       3.2 Порядок технического обслуживания 
       Техническое обслуживание при хранении включает в себя учет времени хранения и соблюдение правил хранения в соответствии с требованиями, указанными в разделе 4.
       Во время эксплуатации извещателя периодически проводятся регламентные работы с целью обеспечения его нормального функционирования в течение назначенного срока службы
       Виды регламентных работ:

     - внешний осмотр;

     - удаление внешних загрязнений;
     - проверка наличия крепежных деталей и момента их затяжки;

     - измерение электрического сопротивления изоляции;
     - проверка состояния наружного заземления.
      При проведении внешнего осмотра проверяют:
     - правильность заполнения паспорта на изделие, наличие всех необходимых записей в соответствующих разделах;
      - соответствие и читаемость маркировки, в соответствии с настоящим РЭ;

      - целостность оболочки (отсутствие вмятин, коррозии, трещин  и других повреждений);
      - целостность коммутирующих  кабелей (отсутствие видимых резких загибов, замятий и т.д., которые могут привести к нарушению целостности электрических цепей и их изоляции); 
        Удаление внешних загрязнений проводится при необходимости, с помощью

ветоши, щетки или кисти, специальными моющими растворами применение которых предусмотрено нормативной документацией, действующей в условиях предприятия заказчика, не агрессивными к деталям извещателя.
       Измеренное сопротивление изоляции в нормальных климатических условиях должно быть не менее 20 МОм (при невозможности обеспечения нормальных климатических условий – не менее 1 МОм).
       Состояние наружного заземления составных частей извещателя, проверить визуально: заземляющий винт должен быть затянут, место присоединения заземляющего проводника должно быть тщательно зачищено. При необходимости заземляющие винты и место присоединения заземляющего проводника очистить и нанести консистентную смазку.
       Периодичность профилактических осмотров извещателей устанавливается в зависимости от производственных условий, но не реже двух раз в год.
  4  Правила хранения и транспортирования
        Условия хранения и транспортирования извещателя должны соответствовать условиям хранения 2(С) по ГОСТ 15150-69 для изделий исполнения группы УХЛ1.
        Извещатели  транспортируются всеми видами крытых транспортных средств в соответствии с нормативными документами, действующими на этих видах транспорта.

        Во время погрузочно-разгрузочных работ, транспортирования, складирования и хранения ящики с извещателями не должны подвергаться резким ударам и воздействию атмосферных осадков.

        Способ укладки ящиков при транспортировании и складировании должен исключать их    перемещение и падение. Допускается укладка ящиков с сигнализаторами не более, чем в три яруса. Ящики должны находиться в положении, указанном на манипуляционных знаках.

        Срок пребывания приборов в условиях транспортирования не должен превышать три месяца.
        Внимание! Запрещается хранить извещатель в непосредственной близости к ферромагнетикам, а также в непосредственной близости от сильного электромагнитного поля или оборудования, которое может воздействовать на магнитное поле изделия (минимальное расстояние – 1 м).

         5  Сроки службы и хранения, гарантии изготовителя 
         Изготовитель гарантирует соответствие извещателя  техническим условиям ТУ- 26.51.52-001-12189681-2018      при соблюдении потребителем условий транспортирования, хранения, монтажа и эксплуатации, установленных в настоящем руководстве.   

        Гарантийный срок эксплуатации – 18  месяцев со дня ввода сигнализатора в эксплуатацию, но не позднее 24   месяцев со дня отгрузки сигнализатора потребителю. 
        Срок службы/эксплуатации изделия не менее 10  лет.

        В течение гарантийного срока завод-изготовитель удовлетворяет требования потребителя в отношении недостатков товара в соответствии с действующим законодательством, при условии соблюдения потребителем правил транспортирования, хранения, монтажа и эксплуатации.

         В случае обнаружения дефектов или несоответствий комплектности  поставленных изделий в период действия гарантийных обязательств, потребителю необходимо сообщить об этом предприятию изготовителю с указанием наименования изделия и его заводского номера. Дальнейшее взаимодействие потребителя и изготовителя осуществляется по ГОСТ Р 55754-2013.
       6 Адрес изготовителя

                 Изготовитель ООО «НПО РИЗУР»
               390527, Рязанская обл., Рязанский р-н.,

               с. Дубровичи автодорога Рязань-Спасск, 14 км, стр.4Б

               тел.+7 (4912) 20-20-80, +7 (4912) 24-11-66, 8-800-200-85-20

               E-mail: marketing@rizur.ru         Web-сайт: [image: image10.png]FrPYNMNA KOMMNOAHMUMN
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                                               Приложение А
                                         Габаритные размеры 
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             Рисунок А.1 Габаритные размеры извещателя (блок геркона)    
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                   Рисунок А.2 Габаритные размеры извещателя (блок магнита)

                                            Приложение Б
                    Взаимная ориентация блоков при монтаже
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Рисунок А.1 Взаимная ориентация корпусов блока геркона и блока магнита на контролируемом механизме (3 варианта).

                                                     Приложение В
                                    Схемы подключения извещателя
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Рисунок А.1 – Схема подключения извещателя РИЗУР-ИО-102-50 без взрывозащиты
[image: image9.png]b3peboonackas ona | Bapsbodesonackas 3ona

Taparempy muwy cha3y, Hanpaxexue u mox

PU3IP-HO-102 |
0 Ex io IIC Ga X |
bapwep uckposauums
Ueny Kowm. | [Ex in Gal IIC
— 73 7 ; I [uem lem,
Do 2 | L_ 7 7
L HP. 3 | 2 2
Sewna PE] | 4 12 |
|
|
|

Luzramizaqus
2508, 1A, 30Bm e donee

ozpanuubapmcs npuMereHHs M G0pbepor UCKPoIauUums




 Рисунок А.2 – Схема подключения извещателя РИЗУР-ИО-102-50 с видом взрывозащиты
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